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繼10月19日的第406號決議協助受疫情影
響之納稅人的援助措施後，政府發布第
92/2021號令，給予進一步指導。
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1. 2021年企業所得稅(CIT)減免30%

第406號決議規定，2021年總收入不超過2,000億越南盾且低於2019年收入的企業，

2021 年的企業所得稅減免 30%。前述條件中低於2019年收入的要求，將不適用於

某些情況，例如新成立的企業和在 2020年或2021年進行合併或分割的企業。

第92/2021號令號還規定了以下內容：

• 收入門檻包括公司及其附屬單位/營業地點業務活動所產生的收入，但不包括任
何的所得減免，財務金融收入或其他收入。

• 2021年的企業所得稅減免將根據公司的應稅利潤總額計算，包括資本利得，不
動產轉讓等的任何利潤。

• 企業在計算季度所得稅暫繳和準備年度申報時，須自行評估所得稅減免的資格。
此所得稅減免須填具規定的表格。如果在未來的稅務稽核中發現企業錯誤適用
減免，則將面臨逾期利息和行政處罰。

• 若未來公司面對稅務稽核並核定需補稅，則企業在符合以上條件下，補稅部分
仍適用30%的減免。
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2.家庭企業和個人企業的免稅

家庭企業和個人企業（某些行業除外）的營運活動在受COVID-19影響地區內，免徵
2021年第3季度和第4季度的個人所得稅、增值稅以及其他稅款。各省或市人民委員
會主席將訂定受影響的地點。

第92/2021號令號還規定了以下內容:

• 免徵包括特別銷售稅，自然資源稅，環境保護稅等其他稅種。
• 免稅金額以稅務機關出具的稅務通知書，或納稅人自行申報的內容為依據。
• 若這些稅款已經繳納，可以抵扣後續期間的稅款或退稅。

3.增值稅減免

2021年11月1日至2021年12月31日期間，對某些行業的增值稅稅率降低 30%。

第92/2021號令號還規定了以下內容:

• 法令中規定適用減免的商品和服務清單。
• 如何在發票上反映此增值稅減免金額。特別是採用扣除法申報增值稅時，增值稅

稅率表達為5%或10% x 70%；採用直接法申報增值稅時，總額為減免30%後的
金額，且發票上必須註明規定的文字。
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3.增值稅減免(續)

• 若企業已開具發票並按正常增值稅稅率申報，買賣雙方應準備發票調節紀要，並開

具一個調節發票。

• 若企業使用帶有面值金額的預印發票和/或票據，在未用完的情況下，應在面值旁加

註30%的增值稅減低，和/或30%的價格折扣標示，以供共後續使用。

• 企業在準備增值稅申報表時，必須按照規定的形式申報可適用優惠增值稅率的營業

項目。

4.免除2020年和2021年產生的滯納利息

2020年虧損的企業（包括其附屬單位及經營地點），可免除2020年和2021年與稅金，

土地使用費，土地租賃費相關的滯納利息。不適用於已經繳納的滯納利息。

第92/2021法令進一步的規定:

• 稅務機關將依稅務管理系統中數據，確認2020年和2021年產生的滯納利息，並給予

納稅人免稅核定。

• 企業必須向稅務機關提交滯納利息免除申請表。稅務機關應在15個工作日內回覆受

理或拒絕申請。

• 若未來因稅務稽查核定額外稅款，仍適用此滯納利息免除，前提為公司仍是虧損狀

態。
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